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KVOUS DISEASES.
I with derangement of the nerv 
vas attended by one of the best 
tart of the country, but obtained 
INDIAN BL«X>D SYRUP ro- 

I really do not think any on# 
ting it can fail to receive great 

MRS. JOHNSON, 
humberland Co., Ont.

MEDICINE. '
oe, Norfolk Co., Feb. 8th, 1879. 
ring suffered terribly from Heart 

roepsia, I tind that your INDIAN 
P gave me more relief than any 
i I have ever taken.

MRS. JOHN BOUGHNER.
l AND LIVER COMPLAINT.

[Kelvin, Erast County, Ontario, 
nis is to certify that your valuable 
DD SYR UP has benentted me more 
I and liver complaint than any 

p used. MRS. M. J. BRIDGE.
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xliale, Bonaventure County, > 

Quebec, Canada. >
|faa troubled with Costiveness and 
bte. By advice of your agent I 
^INDIAN BLOOD SYRUP. Iam 

r bowels, and my strength and 
i restored. It is the best medi- 

SYLVESTER RAY.

__2 AND LIVER COMPLAINT 1
, Wentworth County, Ontario, 
rject to Heart Disease and Liver 
ny years. I tried many doctors, 

"t until I tried your INDIat? 
HENRY W. VINTON.

____ CURED.
. on County, Ontario, Canada, 
s troubled with Dyspepsia and 
diseases, and your INDIAN 

? eared me after all other medt- 
MARQARET TOPPINR

ft Back. Lungs, and Shoulder.
Toronto, April 21st, 1880.
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ugh my lungs and shoulders, 
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mtion was called to your valu* 
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Heine i Ever Took, 
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say it is the best medicine 1 
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jham County, Ontario.

Neuralgia.
Toronto. Anril 80,1880. 

i : Dear Sir,—When I visit 
ory last autumn, I was suffer 

1 pain in the face and head—thl 
it neuralgia—and when you rei 
to try your INDIAN BLOOD 
no faith in it; but indeed Ira 

nefit from it, that I have sine# 
t to several who were suffering 
6th a good result, and I cannot let 
Ï of your second visit to this citj 
flanking you very much for ro 

to try the INDIAN BLOOD 
very truly, GEO. LOVE Y ^ 

fiL 250 Simcoe street.

$ Pain in the Side.
Toronto, April 21st, 1880. 

on : Dear Sir,—I have been 
(severe pain in my side for ovei 

t it caused me. many sleepless 
heard of the wonderful effects 

T BLOOD SYRUP and BLOOD 
chased a small bottle, and it 
3 m#-; also my digestion hat

I McEACHREM. Carpenter,
14 Sheppard street.

_ ily Medicine.
Our INDIAN BLOOD SYRUP as 
kino for two years, and think it 
S an anti-Dyspeptic or anti-Bilious 

M. J. WHITE, 
on County, Ontario.

_. and Indigestion. 
ford, Brant County, Ontario, 
i is to certify that after using 

DD SYRUP, for a short time 
me of dyspepsia. It is all 

t to be. JAMES GLENNIE.
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l me more relief than any othei

MRS. JAMES DUNHAM.
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ngton Co., Ontario, Canada. 
i troubled with General D» 

to obtain relief until I tried youl 
SYRUP, which completely 

JAMES NOONAN.

r Valuable Medicine, 
p. Leeds Co., Ont., Jan. 31,1879. 
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' that ever gave me relief. 1 
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|on!y medicine that ever helped 
f to all suffering from this dis» 
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The Result of Ten Tears' 
Literary Labour.

Critical

THE PURPOSE AgjPPlAHQF THE BEYiSlOk

A Comprehensive Review of Other 
Translations.

alterations made.

Pany
We*

On Saturday weening, the Methodist Book 
and Publishing House having received the 
first supply of the revised New Testament, 
we were favoured with a copy. Our readers 
will have an opportunity of comparing both 
"Versions for themselves immediately. Mean
while, the time at our disposal having been 
brief, we select from our New York exchanges 
some account of the labours of the revisers, 
and the scope and extent of the emendations 
they have thought it their duty to make. 
The oldest version in English was that of 
Wycliff ; but it may be left out of account, 
nines its language had become largely 
archaic, not to say obsolete, by the eârly part 
$f the sixteenth century.

XXNG JAMBS' VERSION.

f Like what we know as the authorised trans
lation, the new book is merely a .revision of 
older onee, of which the first was that of Tyn- 
dale. “It cannot be traced to any single 
author or anthers, like Wycliffe’s Bible and 
Luther’s Bible. It resembles in this respect 
the Apostles’ Creed and the Anglican liturgy. 
It is the mature result of three generations of 
the Reformation period. It gathers up the 
ripe fruits of the previous labours of Tyndale, 
Coverdale, Rogers, Cranmer, the Bishot»’ 
Bible, the Geneva Bible, and the Rheime 
New Testament. It is especially indebted to 
William Tyndale (1525-1535) for its idiom 
and vocabulary, and to the Geneva transla
tion (1560) for its accuracy.” In 1607 two 
separate companies met, one at Westminster, 
and the other at Oxford, and they do not ap
pear to have conferred until their labours 
were completed, when the results were re
ferred for final supervision, to a select oom- 

ny from Oxford, Cambridge, and 
Westminster. The work was completed in 

1611. “Thus,” se the preface of the 
1880 revision informs ns, “ the form in which 
the English New Testament has now been 
read for 270 years was the result of various 
revisions made between 1525 and 1611 ; and 
the present revision is an attempt, after a 
long interval, to follow the example set by 
a succession of honoured predecessors. ”

Notwithstanding the acknowledged excel
lence of the King James’ version, there has 
been for- many years a constantly growing 
demand for its revision, to the end that it 
might be purged of thl innumerable minor 
errors and defects which hud come to mar its 
visage and distort its lineaments in the light 
of modern scholarship. The considerations 
by which this growing demand has been re
inforced are thus stated by an American re
viser :—

“The translators (appointed by King James) 
bad sound principles, except that of unneces
sary variations in rendering, and they made 
the beet use of their resources ; bat the re
sources Of the seventeenth century were 
limited ; biblical philology, geography, and 
archeology were yet in their infancy, and 
comparative philology and textual criticism 
were not yet born. Since that time biblical 
scholarship in all ita branches has made vast 
progress, especially within the lasT fifty 
years. The Greek and Hebrew language, 
with all their cognate dialects, are better 
known now than ever before. The oldest 
and beet uncial manuscripts of the Greek 
Testament have recently been-diecovered and 
thoroughly examined, together with the an
cient versions and patristic quotations. The 
lands of the Bible have been made as familiar 
to scholars as their native country, and the 
land and the book illustrate each other to the 
present generation as they did to the original 
rulers on the banks of the Nile, at the foot 
of Mount Sinai, on the shores of Inks Gen- 
nesareth, and the top of Mount Olivet.

“Hence the growing demand in England and 
America for a thorough, yet conservative re
vision, that shall be faithful to the original 
Greek and Hebrew Scriptures, and yet faith
ful also to the idiom and vocabulary of the 
authorised version, so as to read like a new 
book, with all the charms and sacred associa
tions of the old.__ In other words, the age
calls for such a revision as shall purge the old 
version of its errors and inconsistencies, adapt 
it to the language and scholarship of the 
nineteenth century, command the confidence 
of all English-speaking Churches, and be a 
new bond of union and strength among them.

“ This is the sole object of the revision, 
which was undertaken as a common work for 
the benefit of all the English readers of the 
Word of God, and which has been carried on 
for the last ten years by about eighty biblical 
scholars of England and the United States.”

The popular feeling, at once deep and wide 
spread, which called for some authoritative 
revision of the current English Scriptures, 
found expression at last in the year 1870, 
when the convocation of Canterbury, on the 
part of the Mother Church of Anglo-Saxon 
Christendom, addressed itself to the per
formance of the weighty task. Bnt while 
taking the lead in this movement the 
learned representatives of the Anglican 
Church, with commendable liberality as 
well ae with commendable prudence, were 
careful to invite the co-operation of the best 
biblical scholars in England and America, 
without regard to sect or nationality.

THE GRKKK TEXT.

One need for revision has sprung from 
recent discoveries regarding the condition of 
the original text unknown in the begin
ning of the sixteenth century. More 
copies of the sacred volume than of 
any other ancient writing have come 
to os in manuscript. No fewer than 1,760 
manuscript» of the New Testament are known 
to scholars of oar day. These manuscripts 
are divided into two classes, according as they 
are written in capitals or in small letters ; the 
former being known as uncials, the latter as 
cursives, 'fhe line between the two modes of 
writing runs somewhere about the tenth cen
tury. Beyond that date there are but five 
copies of the New Testament at all complete 
which can be referred to a higher antiquity. 
These range from the fourth to the sixth 
century. They are the Alexandrian 
MS., known to scholars as A, now in the 
British Museum, and assigned to fee fifth 
century ; the Vatican MS. in the Vatican 
library, known aa B, and dated in the fourth 
century; the EpBraem MS., C, in the Na- 
tioniFLibrary of Paris, a palimpsest regarded 
ss of a date aa early as that of A ; the Beza 
MS., D, presented by Beza to .the University 
of Cambridge, and generally referred to the 
sixth century; and fee Sinai tic MS., or Aleph, 
accidentally discovered in a waste-basket by 
Professor Tischendorf' in the Convent of St. 
Catherine on Mt. Sinai. This is assigned to 
the fourth century, a tittle later than B. 
The cursives are tar more numerous, and 
some of them exceedingly valuable, though, 
as a whole, less important than the uncials. 
Besides these, are the ancient versions of the 
New Testament, such os the Syriac, the old 
Latin, which is the basis of the vnlgate of the 
Roman Church, the Coptic, and the Armenian, 
some of which were made at an earlier date 
than can be claimed for any known manu
script.

On the other hand, the so-called “Received 
Text,” from which our authorized version was 
formed, is a compilation based almost entirely 
on the labours of Erasmus. But Erasmus 
had no documentary materials for publishing 
an edition of the Greek Testament which 
should be either accurate or complete, and 
even after Stephens and Beza had wrought on 
his text that text was still left in a very un- 

► state. Not one of the four most 
as then known to be in exiat-

•noe, and the valus of even “Codex D* was 
only partially understood. It will thus be 
•sen that there was abundant room for a re- 
^eed*ext “ the basis of a revised version of 
the New Testament, and accenting to the

bL “J*1 SP^ty of the changes made in 
too original will be the number end quality of 
the changes made in. the revised translation.

causes or «mutual dotkemtoss.
Where the transmission of the Sacred Text 

was, for so many centuries, dependent upon 
manual transcription, innumerable errors 
muet necessarily We crept in. The most 
hide-bound theory of inspiration dose not 
claim that thtf Bible was divinely guarded 
against these. Hence we find in the various 
manuscripts and versions varieties of residing 
amounting to 150,000, a faut which seems at 
first sight fatal to all certainty of the text, 
but which really counts for much less than it 
appears. For the great majority of these 
errors are of no practical importance ; multi
tudes of them are mere orthographical blun
ders, while others consist merely in-the sub
stitution of one eymmym for another, or in 
a change of orderi without appreciable 
distinction of sense. These differences 
are such as would be represented in Eng
lish by the difference between “ he went 
forth” and “ he went out" ; “ the enemy 
escaped” and “ the enemy made their escape”; 
“Paul the Apostle” and’* the Apostle Paul.” 
The 150,WOO thus reduce themselves to per
haps 400, “which,” to quote the words of 
Professor Abbot, “involve a difference of 
meaning, often very slight, or the omission or 
addition of a few words, sufficient to render 
them objects of some cariosity and interest, 
while a few exceptional eases among them 
may relatively be called important. But our 
critical helps are now so abundant that in a 
very large majority of these important ques
tions of reading we are able to determine the 
true text with a good degree of confidence. 
What remains doubtful we can afford to 
leave doubtful.”

CONSEQUENT CHANGES.

Under these circumstances the revised ver
sion necessarily includes many changes due 
to an amended text. A few specimens of 
these maynow be noted :

Matthew xix., 17.—Therevised version reads, 
instead of “ Why cafiest thon me good ?” 
“ Why aekest thou me of that which is good?” 
The text followed by the authorized version 
had been changed by the copyist to harmon
ize it with the accounts of Mark and Luke.

Mark ix., 22-23.—Here is a valuable and 
beautiful change. The passage occurs in the 
etcry of the Transfiguration. The father of 
the possessed child says to the Saviour, “ If 
Thou canet do anything, have compassion on 
us and help us.” In our common version, 
Christ’s answer is, “ If thon canst believe, 
all things are possible to him that believeth.” 
But the word “ believe” has no textual war
rant, and by its insertion we have lost from 
our version the quick play of thought in 
which our Lord takes up the poor father's 
word and throws it hack to him ; and this 
the revised version gives ns :—“ If 
thou canst ! AH things are possible 
to him that believeth. ” If, instead of 
the word “ possible,” some form of the verb 
“ can” might have been preserved, the play 
upon the Greek words would have been more 
accurately reproduced ; as, for instance, “If 
Thon canst 1 All things can be to him that 
believeth.” We do not suggest this as an 
emendation, but only as an Castration. To 
produce in English the numerous and subtle 
paronomasia of the Greek Testament would 
be impossible, and even when possible would, 
in many, perhaps most oases, violate one of 
the cardinal principles of the revisers—to 
preserve the ntvour of the familiar English 
version.

parable of the unjust 
steward. Our version has it: “Make to 
yourselves friends of the mammon of un
righteousness ; that when ye fail, they may 
receive you into everlasting limitations. ” 
Here the change turns on the verb “ ekleipo, ” 
“ fail ” ; our common version having followed 
a false reading, “eklipete," “ye fail,” while 
the revision, following the correct reading, 
“eklipe,” renders, “that when it shall fail. ” 
Le., the mammon, “they (the frieada you 
have thus made) may receive you into the 
eternal tabernacles. ” From a comparison of 
the texts also have arisen various

IMPORTANT OMISSIONS.

r ofThe first is the omission of the doxol 
the Lord’s prayer at Matthew vi., 13. Tex
tual critics have long since given this up. It 
is not found in any of the great uncials which 
coqjain the passage, and it is not noticed by 
the earliest fathers in their expositions of the 
Lord’s prayer, while the internal evidence is 
against it, since it interrupts the context. In 
favour of it is the fact that it occurs in most 
of the ancient versions, notably the Syriac. 
But the Syriac, with some other ot the more 
valuable versions, seems to have been con
formed to the prevalent text of the fourth 
century, and to exist no longer in its primi
tive condition, so that we cannot insist on its 
authority in support of the passage. Besides, 
it does not exist in the Latin vulgate, a very 
important witness. Its insertion in the text 
must be ascribed to the habit of terminat
ing liturgical prayers with ascriptions of 
praise, which, as Dean Alford observes,
“ would naturally suggest some such ending, 
and make its insertion almost certain in course 
of time.”

The suggestion made by Professor Light- 
foot m his admirable essay on the New Testa
ment Revision, published in 1871, is carried 
out by the revisers in the case of two long 
and important passages, Mark.xvi., 9-20, and 
John vtii., 3-11. Professor Lightfoot speaks 
of these as belonging to a class of passages 
“ which touch Christian sentiment, or his-. 
tory, or morals, and which are affected by 
textual differences.” In treating these he 
suggests that they be placed in brackets, for 
the purpose of showing, not indeed that they 
contain untrue narratives, bnt that evi
dence is against their being regarded 
as integral portions of the gospels in 
which they occur. Against the passage at 
the conclusion of Mark are the facts 
that it is wanting frmn the two oldest manu
script», that important patristic authorities 
testify that it was not written by Mark nor 
found in the best copies, and that the style is 
not that of the Evangelist, seventeen words 
occurring within twelve verses which are 
nowhere else used by Mark. In favour of it 
is urged the improbability of Mark’s abruptly 
terminating his narrative at verse 8, and that 
it is cited by Irenæus in the second century, 
which, however, though it goes far to confirm 
its authority, does not prove its authorship.

The passage in John concerning the woman 
taken in adultery has long been a battle
ground for expositors. Concerning it, it may 
be said generally that the incident harmonizes 
perfectly with the spirit and dealing of Christ ; 
that if it did not occnr, it might nave occur
red, and that our Lord’s treatment of the case 
was just what we should expect from Him. 
Every New Testament reader, we think, 
would be glad to have its genuineness put be
yond question. Manuscript authority is 
against it. It is not found in any one of the 
first-rateVnciais, nor in the ancient versions ; 
nor is there evidence that it was known to 
Origen, Chrysostom, and others of , the 
early fathers. Even many of the manu
scripts which do contain it have it marked as 
doubtful. The texts in which it has come 
down to us vary greatly among themselves ; 
it has no connection with the context, and its 
style differs totally from that of John. On 
the other hand, it is found in the ancient 
uncial D (Codex Benzæ) ; Jerome, in the 
fourth century, testifies that it existed in his 
days, in many manuscripts, both Greek and 
Latin. Augustine, about the same date, 
charges that some persons of weak faith had 
expunged it leetit should seem to condone sin; 
and according to Eusebios, Papias, in the 
early part of fee second century , was familiar 
with it. In this state of the evidence, the re
views» have not felt justified in rejecting it 
from fee text, bat have inserted it in brackets.

We can only allude to the change in I. 
Timothy, iii., 16, where, instead of “ God 
was manifest in the flesh,” the revised version 
has, “He who was manifested in the flesh.” 
The deeision as to the true reading of the text 
turns largely upon fee question whether, in 
the Alexandrine manuscript, a single little 
line wilieh, converts the Greek U lMte TH ie >
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tte work of the original transcriber or the ad
dition of a later band.

To the passage I. John r.\ 7. 8, we have 
already alluded. “ No defender of its' 
genuineness,” says Dr. Roberts, “ will pro
bably ansein the future. Bnt the literary 
history to which it hat given rise will not be 
forgotten. A small library might be formed 
of the books and pamphlets which have been 
written for or against the words. "Wir Isaac 
Newton wrote against their genuineness, and 
Pwsoa’a letters to Archdeacon Travis, in 
1788, virtually settled the case against the 
passage. The revisers have omitted it, with
out a line even on thaunargin to indicate that 
it had ever been admitted to a place in the 
sacred text •

CRUCIAL WORDS.
There is one word which is not to be found 

anywhere in the accepted version, which has 
been transferred bodily from the Greek to the 
revised edition. This is the word “ Hades,” 
which was used in Greek mythology to denote 
the world of departed spirite. This word in 
the authorized version was translated “ hell,” 
and the fact that the scholars having this, re
vision in charge have refused to sanction this 
translation has given rise to the report that 
the “ hell ” of fee Bible was to be abolished. 
The report has no foundation in fact. 
Wherever the word “ Gehenna ” appears in' 
the original it has been properly translated 
“ heU.” The “ Hades ” of the original has a 
quite different signification, and by trans
lating it “ hell ” the proper mean- 
mg of the word was obscured. An 
instance of the use of “ Hades ” in the new 
version is to be fonmLin Acts, ii., 27, where 
these words are qnoSd from Psalms xvi. in 
reference to Christ: “Thou wilt not leave 
My soul in Hades, neither wilt Thou give 
Thy holy one to see corruption. ” The com
mon rendering, "heU,” is evidently here 
wholly unsuitable. The text simply predicts 
the resurrection of Jesus after His death, 
affirming that he will pot be allowed to re
main in Hades, the region of departed spirits. 
In the thirty -first verse of the same chapter 
of Acts, “His soul was not left in hell,” is 
changed to “ His soul was not left in Hades,” 
and wherever the word “ Hades ” occurs in 

,the orignal it is retained in the revised ver
sion. The “ hell ” of the Gospel, the place of 
eternal punishment, is retained, bnt the word 
used to describe it in the Greek is “Gehenna,” 
and not “ Hades.”

The word “devil,” which appears In the 
authorized version very frequently, is elimi
nated in the revised in many pièces. Two 
very different Greek words were each trans
lated “ devil ” by fee men who made the 
King James' version. One of these clearly 
meant the Prince of Darkness. This was the 
word used in Matthew, iv. : 1, “Then v/tus 
Jesus led up of the spirit into the wilderness 
to be tempted of the devil.” Then there is 
the. other word, the literal translation of 
which is “ demon,” which is so often used in 
connection with those miserable persons who 
are described literally as “ demonized,” or, 
in the free translation of the authorized 
version, as “possessed of devils.” The 
rendering of the two distinct words 
by the same term obliterates to the English 
reader a very clear distinction which is made 
in the original. The men “ possessed- of 
devil»,” or “ demonized,” were not regarded, 
even by the Jews of the days of Jesus, as in
fluenced by the Prince of Darkness. They 
were the victims of a disease, some of them 
being epileptic, others insane, and others 
■till deaf ana dumb. The revisers have not 
deemed it advisable to substitute the word 
“ demon” for “devil,” when the latter occurs 
in this connection, but, while retaining the 
old translation, they have indicated on the 
margin every instance in which the word for 
“ demon” has been translated “ devil. ” The 
devil, therefore, has not been abolished in 
the revision ef the New Testament. He oc
cupies a portion with the hell of the old ver
sion. He has simply been confined to his 
proper sphere.

The translators of the King’ James version 
often made needless variations in the render
ing of the same Greek word, and the men 
who have had the revision in charge have re
medied them in many cases. At First Cor
inthians, iii., 17, we read in the authorized 
edition : “H any man defile the temple of 
God, him shall God destroy.” The Greek 
verb whidtfvfhsthus-Minslated “defile” and 
“ destroy ” is one and the same in both clauses 
of this text, and in the revised version it is 
translated the same. The text reads : “If 
any man destroyeth the temple of God, him 
shall God destroy.” Bÿ this literal transla
tion, the solemn, thought is brought to the 
front that ae fee sin is so will be the punish
ment, a suggestion entirely wanting in the 
text as printed in the authorized version. 
Revelation iv., 4, reads in the authorized 
version : “ And round about the throne were 
four and twenty seats ; and upon fee seats I 
saw four and twenty elders sitting, clothed 
in white raiment ; and they had on their 
heads crowns of gold.” In this passage the 
word rendered “ throne ” is the same which 
is afterward rendered “ seat.” The old 
translators seem to have shrunk from making 
creatures equal in dignity to their Creator, 
and with this idea placed the redeemed 
on “seats.” The true reading, as found 
in the revised version, is, “And rouncf 
about the throne were four-and-twenty 
thrones ; and upon the thrones I saw four- 
and twenty elders sitting, clothed in white 
raiment ; and they had on their heads crowns 
of gold. ” By this reading the great Scriptural 
truth is illustrated that Christ’s redeemed not 
only see His glory, hut share in it. The same 
mistaken translation is made at Revelation, 
ii., 13, and xvi., 10. Instead of “ Satan’s 
seat,” in the first text, and “ the seat of the 
beast,” in the second, we read in the revised 
version “ Satan’s throne,” and “the throne 
of the beast.” Changes of this character, 
where the translators of the seventeenth|cen- 
tury made unnecessary variations of the same 
Greek word, abound in the text of the revised 
version, and while in most instances the mean
ing is not materially altered^ its clearness is 
greatly enhanced. Finally the word “ dam
nation ” in I. Cor., xi, 29, is changed to 
“judgment.”

In translating the names of coins, weights, 
and measures, the revisers, after much de
liberation, concluded not to interfere with 
the authorized version, except in a few cases 
where greater definiteness could be given. 
At Matthew, xvii., 24 : “ Doth not your mas
ter pay the half shekel ?” has been substituted 
for “ Doth not your master pay tribute ?” 
and at verse 27 of the same chapter we read 
“ the shekel ” in place of “ the piece of 
money. ” The reason for this change seems to 
be perfectly sound, and the verse is thus 
made consistent with verse 24, which speaks 
of the “ half-shekel ” ae tribute, and the 
words immediately following, “ that take 
and give ante them for me and thee.” The 
word “Easter,” which occurs only once in 
the authorized version, at Act», xii., 4, is 
stricken oat in the new edition, and the term 
is rendered “Passover,” ae in every other 
text in the New Testament.

GENERAL RESULTS OE THE WORK.
We have fens reviewed in barest outline 

the scheme of the changes made by the re
visers of the New Testament. Full"judgment 
cannot be passed until the work shall have 
been carefully gone through as a whole ; but 
enough appears to show feat, apart from all 
objections which may be raised, and they will 
doubtless be many, the new revision is a 
great boon to English readers in the correc
tion of so many palpable errors, the develop
ment of so many shades of .meaning, and the 
removal of so many stumbling blocks. This 
is, beyond all others, a case where sentiment 
and prejudice mast not be suffered to stand 
in the way of truth. The one point 
in the eye of every honest Bible reader 
must be, “ What does the original word of 
God actually say ?” and to have that as clear
ly stated as his own language can state it. 
After all, the wonder is that the changes are 
so few. “When,” says Dr. Roberts, “we 
trace the parentage of our English jSble, and 
when we see on what a slender basis of 
authority it resta, when we confront with 
this the enormous wealth of material for set
tling fee true Greek text which we possess at 
the present day, and the amount of labour 
which has been expended in applying them, 
we might well fear that the alterations re
quiring to bo made in the Bible with which 
we have all our days been familiar should 
be of fee most revolutionary character. But 
■boh is not the case. No «toetrine of tiSéfcÂh t '

is in the slightest degree affectai. False 
supporta of important doctrines may be 
removed and tame defences supplied, 
but that is all. The Bible remains, 
™r »D. practical purposes, totally unaffected. 
English Christians now know the utmost 
that .Biblical science demands. No suspicion 
need in future haunt them that the scriptural 
truths which they love are insecure. More 
than this, every loyal Christian heart should 
surely rejoice to have access in as pure a form 
as possible _to the message sent us by our 
Father in Heaven. That is the great posi- 
tave work which has been aimed at by the 
New Twtament Company, and the fulfilment 
of i^kich is presented in the revised version. 
English readers of the Scriptures have now 
the opportunity .of making themselves ac
quainted with the New Testament in a form 
more nearly representing thé primitive text 
than they ever had before. ”

PARALLEL PASSAGES.
In conclusion, as an illustration of the 

manner in which the revision haft been done, 
we print in paratllél columns sbme of the most 
important narrative and doctrinal parts of 
the New Testament, showing the changes 
that have been made in the revised version, 
as distinguished from what has been for so 
many generations accepted as the authorized 
edition of the Holy Scriptures :—

FROM THE SERMON ON THE MOUNT.
9th chapter mat- sixth chapter of Mat

thew. THBW.
y*rsion. Revised Version. 

npAKE heed that yejio Take heed that ye do
JL not youralms before not your righteousness 
men, to oe seen of them ; before mefeT to bo seen 
otherwise ye have no of them ; else ye have 
reward of your Fattier no reward with your 
which is in heaven. Father which is in hea-

2. Therefore when t r -* 
thou doest thine alms,
do not sound a trumpet ’ 
before thee, as the hypo
crites do in the syna
gogues and in the 
streets, that they may
have glory of men. _____
Veylv I say unto you, have* glory of men. 
They have their reward. Verily I say unto you,

3. But when thou They have received 
doest alms, let not thy their reward. But 
left hand know what when thou doest alms, 
thy right hand doeth ; let not thy loft hand

4. That thine alms -
may be in secret; and 
thy Father which secth 
in secret himself shall 
reward thee openly. ____ ___ ______

5. If And when thou recompense thee :
prayest, thou shall not* — 
be as the hypocrites are: 
for they love to pray 
standing in the Syna
gogues and in the cor
ner of the streets, that 
they may be seen of _
men. Verily Isay urrto hypocrites : for they 
you, They have their love to stand and pray 
reJ' ^n7 ^ in the synagogues and

6. But thou, when thou in the corners of the
prayest, enter into thy streets, that they may 
closet, and when thou be seen of men. Verily 
hast shut thy door, pray I say unto you. They 
to thy Father which is have received their re
in secret ; and thy ward. But than, when 
Father which seseth in thou prayeit, «iter into 
secret shall reward thee thine inner chamber, 
openly. And having shut thy

7. But when ye pray, door, pray to thy
use not vain repetitions. Father which is in 
as the heathen do: for secret, and thy Father 
they think that they which seeth in sec 
shall be heard for their ret shall recompense 
much speaking. thee. And in pray-

8. Be not ye, there- ing use not vain rope- 
fore, like unto them ; for tittons, as the Gentiles 
your Father knoweth do : for the^think that

When therefore thou 
doest? alms sound not a

----- 1 thâr righ
hand doeth : t^fc thmv 
alms may be in secret : 
and thy Father which 

i inseeth secret shall

And when ye pray, 
ye shall not be as the

what things ye have 
need of, before ye ask 
him.
i «9. After this manner 
therefore pray ye : Our 
Father which art in 
heaven, hallowed be 
thy name.

10. Thy kingdom 
come. Thy will be done 
in earth, as it is in hca
vern

1L Give us this day 
our daily bread.

12. And forgive us our

ty shall be heard for 
their much speaking. 
Be not therefore like 
unto them ; for your 
Father knoweth what 
things ye have need of, 
before ye ask him. Af
ter this manner there
fore pray ye : Our Fa
ther which art in hea
ven, Hallowed be thy 
name. Thy kingdom 
come. Thy will be 
done, as in heaven, so 
on earth. Give us this_______ _ jmvei _____ __________

debts, as weforgiveour day our daily bread, 
debtors. * ~ *

13. And lead us not
And, forgive us our 
debts, as wc also have 
forgiven our debtors. 
And »ring us not into 
temptation, but deliver

____. - T—. us from the evil one.
glory, for ever. Amen. For if ye forgive men

14. For if ye forgive their trespasses, your
men their trespasses, heavenly Father will 
your heavenly Father also forgive you. But 
will also forgive you: if ye. torgive not men

15. But if to forgive tfc • * *
TO*- " .........
es,______ ___
Father forgive your 
trespasses." " <

16. Ii Moreover when 
ye fast, be not, as the 
hypocrites, of a sad 
countenance ; for they 
disfigure their faces, 
that they may appear

L Vcr-

into temptation, but de
liver us from evil : For 
thine is the kingdom, 
and the power, and the

_________ . - ^ive theirtréspasses.neither
tot men their trespass- wall your Father for- 
», neither . will tapasses.

unto men to fast Ver
ily I say unto you. They 
have their reward.

17. But thou, when

Moreover when yc
fast, be not, as the 
hypocrites, of a sad 
countenance ; for they 
disfigure their faces, 
that they may be seen 
of men to fast. Verily 
I say unto yon, They 
have received their re-

thou fastest, anoint thy ward. But thou, when 
head and wash thy face; thou fastest, anoint thy

18. That thou appear head, and wash thy 
not unto men to fast, face y that thou be not 
but unto thÿ Father, seen pf men to fast, but 
which is in secret : and of thy Father, which is 
thy Father, which to secret ; and thy 
seeth in secret, shall re- Father, which seeth in 
ward thee openly. aecret^hall recompense

19. 11 Lay not up for mee. 
yourselves treasures a
upon earth, where moth Lay not dp for your- 
and rust doth corrupt, selves treasures upon 
and where thieves the earth, where moth 
breakthrough and steal: and rust doth consume,

20. But lav up for and where thieves break
yourselves treasures m through and steal ; but 
heaven, where neither lay up for yourselves 
moth nor rust doth cor- treasures in heaven, 
rupt, and where thieves where neither moth nor 
do not break through rust doth consume, and 
nor steal : where thieves do not

2L For where your break through nor steal : 
treasure is. there will for where thy treasure is 
your heart be also. there will thy heart be

22. The light of the also. The lamp of the 
body is the eye; if body is the eye; if 
therefore thine eye therefore thine eye be 
bo single, thy whole single, thy whole body 
body shall be full of shall be full of light- 
light, But if thine eye be

Butifthineeyebe evil, thy whole body_________ -_____ we be
evil, thy whole body 
shall be full of dark
ness. If therefore the 
light that is in thee be 
darkness, how great is 
that darkness !

24. 1[ No man can

shall be full of dark
ness. If therefore the 
light that is in thee be 
darkness, how great is 
the darkness ! No man 
can serve two masters: 
for either he will hate

serve two masters : for the one, and love the 
either he will hate the other ; or else he 
one, and love the other; will hold to one, and de- 
or else ho will hold to spise the other. Ye 
the one and despise cannot serve God and 
the other. Ye cannot mammon. Therefore 
serve God and mam- I say unto you. Be 
mon. not anxious for your

25. Therefore I say life, what ye shall eat
unto you. Take no or what ve shall drink ; 
thought for your life, nor yet for your body, 
what ye shall oat, or what ye shall put on. 
what ye shall drink ; Is not the life more 
nor yet for your body, than the food, and the 
what ye shall put on. Is body than the raimen 11 
not the life more than Behold the birds of the 
meat, and the body than heaven, that they sow 
raiment? not, neither do they

26. Behold the fowls of reap, nor gather into 
the air : for they sow barns ;_and j 
not, neither do they 
reap, nor gather into 
barns ; yet your heaven
ly Father feedeth them.
Are ye not much better 
than they?

27. Which of you by 
taking thought can add 
one cubit unto his sta
ture?

barns ; and your hea
venly Father feedeth 
them. Are not ye of 
muofa more value than 
thar? And which of 
y 6*8 by being anxious 
can add one cubit unto 
his stature ? And why 
Are ye anxious con
cerning raiment ? Con
sider tiie lilies of the 

. And why take ye field, how they grow ;
thought___________
Consider the lilies of the 
field, how they grow ; 
they toil not, neither do 
they spin :

29. And yet I say unto 
you, That even Solo
mon in all his glory was 
not arrayed like one 
these.

toil not, neit 
do they spin : yet I Sy 
unto you that even 
Solomon in all bis 
glory was not arrayed 
like one of these. But 
if God doth so 
clothe the grass of the 

one of field* which to-day is, 
and to-morrow is cast

30. Wherefore, if God into the oven, shall he 
so olothe the grass of not much more clothe 
the field, which to-day you, O ye of little faith? 
is, and to-morrow is cast Be not therefore anxi- 
into _the oven, shall he ous, saying, What shall 
not much more clothe we éat ? or, What shall 
you, O ye of little faith? we drink ? or, Where-

31. Therefore take no withal shall we be
thought, saying, What clothed ? For after all 
shall we eat? or, What these things do the 
shall we drink ? or, Gentiles seek ; foryour 
Wherewithal shall we heavenly Father know- 
be clothed ? * eth that ye have need

32. (For after all these of all these things. But
things do the Gentiles seek ye first his king- 
seek :) foryour heavenly dom, and his righte- 
Father knoweth that ye ousness ; and all these 
have need of all these things shall be added 
things. unttiftyou. Be not there-

33. But seek ye first fore Anxious for the
the kingdom of God,and morrow : for the mor- 
his righteousness ; and row will bo anxious for 
all these things shall oe Itself. Sufficient unto 
added unto you. the day is the evil

34. Take therefore no thereof, 
thought for the morrow;
for the morrow shall 
take thought for the 
thingsofitself. Sufficient 
unto the day is the evil 
thereof.

THE CRUCIFIXION.
MATT. XXVII., 27-30. MATTHEW XXVII.,Î7-6Q.

Authorised Version. Revised Edition.
#. ThefeewltikMt Then tke Soldiers at

i„,„eîrî,ÎÎL*ook thegovemnrtook Jesus^kOOI5mon. 'i*11' to to the palace, and K? «tothered mite him gathered unto him the 
the whole band of ssU whole band. And they
3*And they stripped 'XM

* â^tiS^anS
. *• 7 when they put it upon his head, had platted a crown of and a reed in his right 
thorns, they out U upon hand; and they kneel- 
hS in ed down before him,

reed and smote 
him on the head. And 
when they had mock
ed him, they took off 
from him the robe,

away to crucify him.

30. And they spit upon
him, and took tne reed, 
and smote him on the 
head. vsio

31. And after that they and" pat" on "him* “his 
mocked hlna they garments, and led him

took the robe oir from 
bim, and put his own 
raiment on nim, and led 
him away to crucify him.

32. And as they came 
out, they found a man of 
Cyrene, Simon by name; 
him they compelled to 
bear his cross.

33. And when they

_ --ey gave him go unth them, that he 
vinegar to dnnk min- might bear his cross, 
gled with gall: and when And when they were 
he had tasted thereof, come unto a place call- 
h® would not drink. ed Golgotha, that is to

3o. And they crucified say, The place of a 
him, and parted his gar- skull, they gave him 
ments, casting lots: that wine to drinx mingled 

flight be fulfilled with gall ; and when he 
which was spoken by had tasted it he would 
the prophet, They part- not drink. And when 
ed my garments among they had crucified him, 
them, and upon my ves- they parted his gar- 
foro did they cast lots, ments among them,

36. And sitting down casting lots ; and they 
they watched/ him sat and watched him 
there ; _ there. And they set up
,37- And set up over over his head his accu- 
his head his accusation sation written, this is

JESUS THE KING OF THE
THE KING #F jews. Then are there 

THE JEWS. crucified with him two
38. "hen were there robbers, one on the right

two thieves crucified hand, and one on the 
with him. one on the left. And they that pass- 
right hand, and another ed by railed on him ,yvag- 
°pt,tieleft- ging their heads, and

39. Ii And they that saying, Thou that de- 
passed by reviled him, stroyest the temple and 
wagging their heads. buildest itin three days,

40. And saying, Thou save thyself ; if thou art
that destroyest the tem- the Son of God, come 
pic, and buildest it in down from the cross, 
three days, save thyself. In like manner also the 
If thou be the Son of chief priests, mocking 
God, come down from him, with the scribes 
the cross. and elders said, hesaved

41. Likewise also the others ; himself he can-
chief priests mocking not save. Heis the King 
him, with the scribes of Israel ; let him now 
and elders, said, come down from the

42. He saved others, cross, and we will be-
hÿnsclf ho cannôtr save, lievc on him. He trust- 
Wae be the King of Is- eth on God ; let him do- 
rael, let him now come liver him nowt if he de
down from the cross, sireth him : for he said, 
and we will believe I am the Son of God. 
him. And the robbers also

43. He trusted in Gcwi; that were crucified with 
let him deliver him him cast upon him the 
now, if he will have same reproach, 
him : for he said I am 
the Son of God.

44. The thieves also 
which were crucified 
with him, cast the same 
in his teeth.

45. Now from the 
sixth hour there was

Now from the sixth 
hour there was dark- 

darkness over all the ness over all the land 
land unto the ninth until the ninth hour, 
hour. And about the ninth

46. And about "the hour Jesus cried with a 
ninth hour Jesus cried loud voice, saying, Eli, 
with a loud voice, say- Eli, lama sabachthani? 
ing, Eli, Eli, lama sa- that is. My God. my 
bachthani ? that is to God, why hast thou for

saken me ? And some 
of them that stood there, 
when t*iey heard it, 
said, This man callctli 
Elijah. And straight
way one of them ran, 
and took a sponge, anc

say, My God, my God, 
why hast thou forsaken 
me?

47. Some of them that 
stood there, when they 
heard that, spid, This
man callcth for Elias. ___________ ___ _____ _

48. And straightway filled it with vinegar,
one of them ran, and and put it on arsed, and 
took a sponge, and filled gave him to d rink. And 
it with vinegar, and put the rest said. Let be ; 
it on a reed, and gave let us see whether Eli- 
him to drink. jah cometh to save him.

49. The rest said, Let And Jesus cried again 
be, let us see whether with a loud voice, and 
Elias will come to see yielded up his spirit, 
him.

50. IT Jesus, when he 
had cried again with a 
loud voice, yielded up 
the ghost •

THE WITNESS OF THE LIGHT.
FIRST CHAPTER OF JOHN

Authorized Version.
In the beginning wask 

the Word, and the Word 
was with God, and the 
Word was God. —

2. The same was in 
the beginning with God.

3. All things were

FIRST CHAPTER OF JOHN
Revised Version. 

iln the beginning was 
the Word, and the Word 
was with God, and the 
W0M was God. The 
same was in the be
ginning with God. All 

_ things were made by
made by him ; and with- him ; and without him 
out him was not any- was not anything made 
thing made that was that hath been made, 
made. In him was life ; and

4. In him wtas life : the life was the light of
and the life was thé men. And the light 
light of men. shineth in the dark-

5. And the light shin- ness ; and the darkness
eth in darkness ; and apprehended it not. 
the darkness compre- 1 nere came a man, sent 
bended it not. from God, whose name

6. If There was a man was John. The same
sent from God, whose came for witness, that 
name toas John. he m ight bear witness of

7. The same came for the light, that all might
a witness, to bear wit- believe through him. 
ness of the Light, that He was not the light, 
all men through him but came that he might 
might believe. bear witness of the

8. He was not that light. There was the
Light, but was sent to true light, even the 
bear witness of that light which lighteth 
Light every man, coming

9. That was the true into the world. He
Light which lighteth was in the world, and 
every man that cometh the world was made 
into the world. by him, and the

10. He was in the world knew him not. 
world, and the world He came unto his 
was made by him, and own, and they that 
the world knewhim not were his own re-

11. He came unto his ceived him not But
own, and his own re- as many as received 
ceived him not him, to them gave he

12. But as many as re- the right to become 
ceived him,to them gave children of God, even 
he power to become the to them that believe 
sons of God,even to them on his name; which 
that belie ve on his name; were born, not of

13. Which were bom, blood, nor of the will
not of blood, nor of the of the flesh, nor of 
will of the flesh, nor of the will of man, but 
the will of ffian, but of of God. And the 
God. . Word became flesh,

14. And the Word was and dwelt among us 
made flesh, and dwelt (and we beheld his 
among us, (and we be- glory, glory as of the 
held his glory, the glory only begotten from 
as of the only begotten of the Father), full of 
the Father,) full of grace grace and truth.
and truth. 4

THIS IS MY BODY.
ELEVENTH CHAPTER OF 1 CORINTHIANS,XL,20-34.

L CORINTHIANS. Revised Version.
Authorized. Version. ' When therefore ye as-
20. When ye come to- semble yourselves to

gether therefore into gether. it is not possible 
one place, this is not to to eat the Lord’s supper : 
eat the Lord’s supper. for in your eating each

21. For In eating every one taketh before other
one taketh before other his own supper ; and one 
his own supper; and is hungry,and another is 
ond is hungry and an- drunken. What? have 
other is drunken. ye not houses to eat and

22. What? have ye not to drink in? or despise 
houses to eat and to ye the Church of God 
drink in? or despise ye and put them to shame 
the church of God, and that have not? What 
shame them that have shall I say to you? Shall 
not? What shall I say to I praise you in tills ? I

alsoldelivered unto you, Lord Jesus in the night 
That the Lord Jesus the in which he was betray- 
same night in which he ed took bread;and when 
was betrayed took bread: he had given thanks.he

24. And when he had brake it, and said. This 
given thanks, he brake is my body, which is for 
tt, and said, Take, eat : 
this is my body, which is 
broken for you ; this do 
in remembrance of me.

25. After the same man
ner also he took the cup, 
when he had supped, 
saying, This cup is the 
new testament of m;

you ; this do in remem
brance of me. In like 
manner also the cup, 
after supper, saying. 
This Clip is the newoove- 
nant in my blood ; this 
do, as oft as ye drink if, 
in remembrance of me.

___ —_______  — -Jiy For as often as ye eat
blood : this do ye, as oft this bread, and dnnk the 
as ye drink it, in remem- cup, ye proclaim the 
brance of me. Lord’edeathtill he come.
26. Foras often asye eat Wherefore whosoever 

this bread, and drink shall eat the bread or 
this cup, ye do shew the drink the cup of the 
Lord’adeathtill he come. Lord unworthily, shall

27. Wherefore whoso- be guilty of the body and 
ever shall eat this bread, the blood of the Lord, 
and drink this cup of the But let a manprove him- 
Lord unworthily, shall self, and so let him eat of 
be guilty of the body the bread, and drink of 
and blood of the Lord, the cup. For he that eat-

28. But let a man ex- eth and drinketh, eateth 
amine himself, and so and drinketh judgment 
let him e&tof that bread, unto himself, if he dis
and drink ot that cup. cern not the body. For

29. For he that eateth this cause many among
and drinketh un worth- you are weak and sick- 
ily, eateth and drinketh ly, and not a few sleep, 
damnation to liimself, But if we discerne® 
not discerning theLord’s ourselves, we shouiff 
body. not be judged. But

30. For this cause when we are judged
many are weak and we are chastened of 
Bickly among you, and the Lord, that we may 
many sloop. not be condemned wife

31. For if we would the world. Wherefore, 
judge ourselves, we my brethren, when ye 
should not be judged. come together to eat,

32. But when we are wait one for another.

should not be condemn- feat your coming to 
.ed wife the World. gether be not- unto

33. Wherefore, my Judgment. And fee
brethren, when ye come rest will I set in order 
together to eat, tarry whensoever I come, 
one for another.

34. And if any man 
hunger, let him eat at 
home : that ye oome not 
together unto condem
nation. And the rest 
will I set in order when 
I oome.

CHARITY—LOVE.
THIRTEENTH CHAPTER______ L CORINTHIANS, XTL

I. C0MNTOIAN8. Revised Version.
Awtkortzed Version. If I speak wife fee
L Though I speak tongues of men and of 

with the tongues ofmen angels, but have not 
and of angels, and have love, I am become 
not charity, I am be- sounding brass, or a 
come as sounding clanging cymbal. And 
brass, or a tinkling if I have the aift ot 
cymbal. prophecy, and know
,,2- APd though I have all mysteries and all 
the gift of prophecy, knowledge ; and it I 
an<* understand all have all faith, so as to 
mysteries, and all remove mountains, but 
knowledge; and though htSve not love, I am 
I have all faith, so that nothing. And if I be- 
I could remove moun- stow all\ my goods to 
tains, and have not feed the poor, and if 
chanty, I am nothing. I give my body to

3. And though I be- be burned, but have 
stow aU my goods to not love, it prof-

x®** poor, and iteth me nothing,
though I give my body Love snffereth long, 
to be burned, and have an** is kind ; love 
not chanty, it pronteth envieth not ; love 
me nothing. vapnteth not itself, is

4. Chanty sufltereth not puffed up, doth not 
long, and is kind ; behave itself unseemly, 
chanty envieth not ; seeketh not its own, is 
chanty vaunteth not it- not provoked, taketh 
self, is not puffed up. not account of evil ;

Doth not behave rejoiceth mot in un- 
itself unseemly,seeketh righteousness, but re- 
°pt,,her own to not joiceto with the truth ; 
easily provoked, think- hcareth all things, be- 
iefenoevfl; lleveth all things,

6. Rejoiceth not in hopeth all things, en-
« rejoiceth dureth all things. Love
inthetruth; never faileth : but

7. Beareth all things, whether there' be pro- 
believeth all things,hop- phecies, they shall be 
en us tidngs, enauretn done away ; whether

æ .. there be tongues, they
8. Charity never fail- shall cease ; whether

eth ; but whether there there be knowledge, it 
be prophecies,they shall shall be done away, 
fail ; whether there be For we know in part 
tongues, 'they shall and we prophesy 
cease : whether there be in part: but when 
knowledge it shall van- that which is perfect 
18£ Q-Way- . is come, that which

9. For we kno win part, is in part shall be done 
and we prophesy in away. When I was a

child. I spake as achild,
10. But- when feat Ifelta»aqhild,Ifeought 

which is perfect» come, as a child: now that I 
then that wTiicli is in am become a man, I 
part shall be done have put away child-

11. When I was a 
child, I spake as a child;
I thought as a child ;
but when I became a_____ ___ _
man, I put away child- I know even » also I 
ish things. have been known. But

12. For now we see now abideth faith, 
through a glass.darkly; hope, love, these three 
but then face to face ; and the greatest 
now I know in part ; these is love, 
but then shall I know 
even as also I am 
known.

13. And now abideth 
faith, hope, charity, 
these three ; but the 
greatest of these is 
charity.

CRUCIFY THEM!

have put a wav 
ish things. For now 
we see in a mirror, 
darkly ; but then face 
to face ; now I know 
in part ; but then shall

"of

The Cry which is Binging Through
out Europe.

JEWS BBTCHERE8 IS COLD BLOW.

Late cablegrams bring intelligence of tin 
anti-Jewish crusade which, commencing in 
Russia, has spread to Austria and Hungary, 
and threatens to sweep over the European 
continent. Outrages are reported to have oc
curred in almost every village in the Austro- 
Hungarian Empire, where the Hebrew popu
lation is numerous, and the persecutors did 
not hesitate in one instance to murder all the 
members of a family. In the Gear’s domin
ions Jewish houses have been wrecked at 
Odessa, and a Jew thrown into the flames of 
a burning house at Tartovo. In a less degree 
the Hebrew race is being persecuted in the 
United States. All over tile world, indeed, 
there is a revival of that race hatred which 
is defltetet# bySMfkfctyeare in the “ Merchant, 
of Venice.”

A JEWISH MASSACRE IN LONDON 
would be regarded as an impossible event in 
these days of civil and religious liberty ; 
nm-ertheless, it occurred in 1189. The 
ulkithiest Jews came up to the metropolis 
far the coronation, but they were refused ad
mittance, and in the struggle roùnd West
minster Abbey several were killed. The 
news of this catastrophe, exaggerated as it 
passed from month to month, ran like wild- 
tire through the crowd at Westminster and 
along all the streets of London. A report 
arose that the King had ordered that all the 
■Jews should be massacred, and the long-sup
pressed hatred of the Christians made them 
very willing to obey the mandate. Every 
Jew found in the street was slaughtered. An 
angry mob rushed in the direction of Old 
fewry, and every house in which a Jew was 
known or thought to be was eeteeed, plun
dered, and burnt, after its inmates had been 
butchered- No heed was given to the mes
sengers sent by King Richard to forbid 
the massacre, and threaten the culprits with 
severe punishment. The murderous work 
lasted through the night, and in the morning 
hardly a Jew was left alive in London.

The tragedy was repeated at Lynn, at Lin
coln, at Stamford, at • Norwich, and else
where, as soon as intelligence arrived of the 
new crusade started in London ; but at York, 
where rich Jews were especially numerous, 
the atrocities were greatest.

HUNDREDS COMMIT SUICIDE AT YORK.
There the first account of the doings in 

London was brought by a few of the hated 
race who had managed to save their lives, 
and at the same time the King’s disapproval 
of the massacre was made known. But the 
good people of the northern capital were not 
to be deterred from the pious task thus sug
gested to them. The wealthiest Jew of the 
town had been murdered in London, but his 
family and his treasures remained ; and on 
the night of the 16th of March, 1190, a gang 
burst into his house, seized fee property, 
and slaughtered the women and children 
within it. A general massacre was 
planned for the following evening ; but, 
m the meanwhile, the Jews sought the 
protection of the governor, and were admitted, 
with as much of their property as they could 
bring, into the castle. There, however, they 
were besieged by fee people, headed by the* 
governor, who had changed his mind, and by 
the sheriff of the county. The siege lasted 
several days, until at last—a great ransom 
having been offered in vain—the fugitives, 
who numbered some five hundred men, be
sides women and children, found they could 
hold out no longer. Then a desperate course 
was resorted to. “ Men of Israel,” said the 
Rabbi, “ God bids us die for the Law, and 
our glorious ancestors have so died in all ages. 
If we fall into the hands of these our enemies, 
not merely death but cruel torture awaits 
us. Lotus, then, return to our Almighty 
Creator that life which He gave. Let us 
die, willingly and devoutly, Of our own 
hands,” A few shrank back, but nearly all 
agreed. They buried their gold and silver ; 
and then Joachim, the patriarch of the com
pany, set the example by plunging a sword 
into his wife’s breast. In a short time all the 
women and children were killed, and after 
that the men stabbed one another—the last 
of all being the Rabbi,, who, after slaying 
Joachim, killed himself. Thereupon the two 
or three dozen who bad refused to join in this 
ghastly enterprise told fee tale to their 

id offered to become Christians ifassailants, an< 
their lives were spared. The bargain was 
agreed to ; but directly the gates were 
opened it was broken, and the residue of the 
Jews were put to death. A great bonfire was 
made of all the mortgages and other deeds 
which the Jeiçs had received from the Chris
tiana for moacy lent to them, and the ring
leaders of fee exploit were punished by being 
bound over to keep the peace in future.

A JEWISH PARLIAMENT IN ENGLAND.
Henry HI. imposed heavy burthen» on the 

Jews. In 1230, a tax, amounting in value to 
a third of all their movable goods, was levied 
ultra them, in order to prosecute the war 
with France ; in 1232, another tax, yielding 
18,000 marks, was levied ) in 1206, they wed J

forced to contribute 10,000 marks ; and there 
were several other impositions put upon 
them. Yet they were able to prosper and 
grow nch. The daughter of Hamon, a Jew 
of Hereford, paid as a relief to the King the 
enormous sum. of 5,000 marks ; and one 
Aaron, of York, asserted that, in fee course 
of seven years, Henry had borrowed from bim 
as much as 30,(XX) marks. When Henry waa 
at war with his barons, be summoned his 
Jewish subjects to a special Parliament, six 
coming from each of fee towns in which they 
were most numerous, and two from eacl* of 
the other towns—the number of the whole 
being upwards of a hundred ; and the demand 
made to this curions assembly was like that 
made to other and more regular Parliaments. 
The Jews were called upon to raise 20,000 
marks for the sovereign’s use in his time of 
trouble, and they collected it without diffi
culty.

AN EDICT OP EXPULSION.
Persecutions continued until Edward L, 

in August, 1290, at the request of Pope 
Honorius, issued an edict expelling the whole 
race from England. The Jews were per
mitted to carry off all their available prop
erty, although outstanding mortgages, and 
the like, were to be forfeited to fee Crown, 
and ships were to be provided for their con
veyance to any destination—not very remote 
—that they chose. But the promise was 
badly kept by the people. About 18000 
Jews made read} to depart, and collected in 
the various eastern ports towards the end of 
October. Some were properly conveyed -to 
the Continent. Others were taken on board, 
and then robbed and murdered by the sailors.

DRIVEN FROM EUROPE.
Before that they had been exiled from 

France and other States. Two centuries 
later, their brethren, lodged in Spain for 
thirteen centuries, were driven out in like 
manner, and wife greater sufferings, by Fer
dinand the Catholic. The Jew was again a 
wanderer, but it is not necessary here to fol
low his wanderings. Many of fee persecuted 
race went to Egypt and other parts of the Le
vant, and so worked their ways to new homes 
in Asia and Africa.

THEIR RETURN.
England was the first home opened to

them. Some.of the Spanish Jews are sup
posed to have found a refuge in England after 
the banishment of 1492. There is evidence 
that a few, at any rate, were settled in the 
country, and sharing in its new ways of com
merce, under the Tudors ; hut their presence 
was first publicly sanctioned by Oliver Crom
well, though even he could not grant them 
the liberty that he and some other enlighten
ed republicans desired. Harrington, in his 
“ Oceana,” gravely proposed that Ireland,
then, as since, a great trouble to England, 
should be sold to the Jews, and used by them 
as a new Canaan.

England, which in by-gone days persecuted 
to death Jews and their descendants, esteems 
the demise of Lord Beaconsfield a national 
loss. Strange, indeed, will it be if the world 
should witness a rekindling of the ashes of 
Jewish persecution throughout Continental 
nations, at a time when tne British people, 
forgetting distinctions of race or belief alike, 
honour the memory of the great Jewish states
man who so effectively guided Imperial affairs.

EUROPEAN JOTTINGS.
It is calculated that the traffic under the 

St. Gothard tunnel, to he opened next year, 
will greatly surpass feat of the Mont Cenis.

A bronze statute of Dante has lately been 
set np in the square of the College de France, 
this being the quarter in which he lived when 
in Paris in 1302.

The Chamberlain of the corporation of Lon
don estimates the income of the city proper 
for the current year at 8755,000, and the ex
penses at $950,000.

Verona has now not a single painting of 
Paul Veronese, her great son and one of the 

[ lights of the Lombard school. Venice pos- 
seses most of his pictures.

One of the wealthiest settlers in Australia 
lis Jem Mace, fee noted champion of the prize 
1 'ing, who landed in Melbourne two years ago 
îvith S50. He has made a fortune lijy specu 
It iting in mining stocks.

Mapid progress is being made in the restora
tion of the ancient Abbey Church of Minster, 
in $heppy, England, which is said to be the 
oldest sacred building but one in the king
dom, and it is expected that the work will be 
completed next month.

The Princess Dolgorouki, besides innumer
able jewels and other souvenirs, has received 
from the late Czar a legacy of about $10,000,- 
000, which at her death will go to her chil
dren. Most of the money came from the gold 
mines-cf the Oural and of Siberia, which be
long to the reigning Czar of Russia.

Nine thousand four hundred and fifty-two 
works have been presented for exhibition in 
the approaching Paris Salon. Of these nearly 
2,500 have been accepted. This is a return 
to something like the total of the Salon of 
1872, which was 2,067. Last year there 
were 7,289 including nearly 4,000 pictures.

George Sufnner, who was very intimate 
with the Disraeli family before Benjamin be
came great, in a lecture on him which he 
delivered here, said that the direction impar
ted to his earliest steps in life was derived 
from his accomplished eldest sister, who 
laughed him ont of many of his voathfnl 
eccentricities, and showed him the "way to 
safer paths.

There is an hereditary love of natural 
history in the Austrian imperial family. 
Maximilian, uncle of the Crown Hince, was 
blamed by the French members of his house
hold in Mexico for pottering about a zoolo
gical garden and a botanical collection when 
he ought to have been subjugating Mexican 
insurgents. On the Bavarian side of the 

’house the Crown Prince has another uncle, 
who is an eminent physiologist, and fee most 

■successful oculist in southern Germany.
Young Oscar Wilde, the exponent of fee 

Loudon æsthetes, * * speaks in a pathetic mono
tone, .poses in languid attitudes, and is gener
ally surrounded by a bevy of admiring girls. 
He lilies to be seen with Raskin, whom he 
addresses as "Master. The event of this cen
tury has taken place under his roof. Mrs. 
Langtijy and Ruskin met in his chambers. 
The M aster was quietly sipping his enp of 
aftern won tea, when the door suddenly opened 
and tho Jersey Lily walked in. Raskin rose, 
advanapd to meet her with outstretched hands, 
exclaiming :—* We have no poets, we have no 
painters!, but we have beautiful women who 
hold otir destinies a their hands !’ Mrs. 
Langtryj nearIr swooned. ” Æsthetic tableau.

Of Lo^iis Philips's sons four are now living 
ikes of Nemours, Aumale, and 

Montpellier, and fee Prince de Joinville. 
AU have \ sons except the Duc d’Aumale. 
Their nephew, the Count de Paris, son of 
their eldest brother, has now bnt one son, the 
Due d’Orlpans, having lately lost his second , 
son, Prince Jacques. The Due d’Orleans, a 
boy of 14, :is now heir to both the senior and 
junior branches of his house, inasmuch as in 
August, 18,73, his father, on his visit- to the 
Count de Ghambord at Frohsqorf,, was de
clared by to he his political heir. The 

seems to be of a character not 
’s pnpil, the Duke of Burgondy 

—headstrong, passionate, and difficult to man
age—yet in moi ci ous hands capable of being 
formed into ii valuable character. He may, 
indeed, live tq make a good many pages of 
history.

The sale to axrivate person of the Katoomba 
Falls in the Blue Mountains of New South 
Wales caused ajgreat outcry in Sydney a year 
ago, and it was .made evident to the Lands 
Department thatk the public would not counte
nance the alienation of any of fee “ beauty 
spots” of the colony. Attention having been 
thus drawn to fed desirability of forming re
serves, after the '.practice observed by fee 
United States in connection with the Yoaemito 
and YeUowstone Valleys, and the principal 
groves of big trees! the Minister for Lands 
has set apart for pujàlic use an area of 1,040 
acres surrounding Danger's Falls, a fine cat
aract of 500 feet near Armidale, another of 
810 acres round the Great Falls in fee same 
district, and a third <* 460 acres embracing 
the Moons Falls, near Walcha,. General 
satisfaction is expressed that these gems of 

an to be fomeg puhtio ppepera>


